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SECCIÓN VI
OTRAS ADMINISTRACIONES PÚBLICAS

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena

Convenio de formalización de la encomienda de gestión de la Mancomuni-
dad Comarcal de Debabarrena a la Diputación Foral de Gipuzkoa en relación 
con los procesos de estabilización de empleo temporal derivados de la Ley 
20/2021, de 28 de diciembre, para la gestión material de los mismos.

En cumplimiento de lo previsto en el artículo 11.3.b) de la Ley 40/2015, de 1 de oc-
tubre, de Régimen Jurídico del Sector Público, se publica el texto íntegro del convenio 
arriba citado suscrito por ambas partes en fecha 23 de febrero de 2023.

En Eibar, a 15 de marzo de 2015.—El Presidente, Iosu Arraiz Aramburu
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CONVENIO DE FORMALIZACIÓN DE LA ENCOMIENDA DE GESTIÓN  
DE LA ENTIDAD LOCAL MANCOMUNIDAD COMARCAL DE DEBABARRENA  

A LA DIPUTACIÓN FORAL DE GIPUZKOA, EN RELACIÓN CON LOS PROCESOS  
DE ESTABILIZACIÓN DE EMPLEO TEMPORAL DERIVADOS DE LA LEY 20/2021,  

DE 28 DE DICIEMBRE, PARA LA GESTIÓN MATERIAL DE LOS MISMOS

REUNIDOS:

En San Sebastián y en Eibar, a la fecha de las firmas.
De una parte,
Doña Eider Mendoza Larrañaga, diputada foral del Departamento de Gobernanza 

de la Diputación Foral de Gipuzkoa, facultada para la firma del presente Convenio por 
acuerdo del Consejo de Gobierno Foral de fecha 8 de noviembre de 2022, en su calidad 
de titular del departamento competente en materia de función pública y relaciones con 
la Administración Local.

De otra parte,
Don Iosu Arraiz Aramburu Presidente/a de la Entidad Local, Mancomunidad Comar-

cal de Debabarrena, facultado para la firma del presente convenio, por acuerdo de la 
Junta General de la Mancomunidad Comarcal de Debabarrena, de fecha 23 de noviem-
bre de 2022, quien actúa en su nombre y representación, como Presidente, en virtud de 
nombramiento realizado en Junta General celebrada el 26 de julio de 2019.

EXPONEN:

Primero: La Ley 20/2021, de 28 de diciembre, de medidas urgentes para la reducción 
de la temporalidad en el empleo público, obliga a todas las administraciones públicas, 
también a las entidades locales de Gipuzkoa, a llevar a cabo una serie de procesos de 
estabilización de conformidad con las ofertas de empleo público ya publicadas y al am-
paro de las previsiones contenidas en dicha ley.

Segundo: Para facilitar el desarrollo de estos procesos en el ámbito de la Adminis-
tración Local, la disposición adicional primera de la Ley 20/2021 prevé específicamente 
la posibilidad de que las entidades locales encomienden su gestión material a las dipu-
taciones provinciales, quedando fuera de la posible encomienda los municipios de gran 
población previstos en el Título X de la Ley 7/1985, de 2 de abril, Reguladora de las 
Bases del Régimen Local.

Tercero: Por todo lo anteriormente expuesto, en relación con los procesos de estabi-
lización por el sistema de concurso de méritos, derivados de las disposiciones adiciona-
les sexta y octava de la Ley 20/2021, ambas partes acuerdan que la Diputación Foral de 
Gipuzkoa realice la actividad que corresponde al Tribunal Calificador.

Cuarto: La realización de la actividad resulta encomendada por su contenido material 
y técnico, y no supone transferencia de la titularidad ni del ejercicio de las competencias 
de la entidad local, que dictará cuantos actos o resoluciones de carácter jurídico den 
soporte o en los que se integre la concreta actividad material objeto de la encomienda.

Quinto: Además, para facilitar la gestión de los procesos de estabilización y, en par-
ticular, para garantizar la mayor eficacia de la actividad que se encomienda, IZFE, S.A., 
por encargo del Departamento de Gobernanza de la Diputación Foral de Gipuzkoa, ha 
adaptado la aplicación «Selección de Personal» utilizada por dicho departamento para 
ponerla a disposición de las entidades locales. En consecuencia, el uso de dicha aplica-
ción por parte de la entidad local será obligatorio dentro de esta encomienda.

Sexto: Por cuanto antecede, y de conformidad con el artículo 11 de la Ley 40/2015, 
de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público, ambas partes suscriben el 
presente convenio de encomienda de gestión, que se regirá por las siguientes:
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CLÁUSULAS

Primera.—Objeto del convenio y alcance de la encomienda
El presente convenio tiene por objeto formalizar la encomienda de gestión que rea-

liza la Mancomunidad Comarcal de Debabarrena (en adelante, la entidad local) a la 
Diputación Foral de Gipuzkoa en relación con los procesos de estabilización por el sis-
tema de concurso derivados de las disposiciones adicionales sexta y octava de la Ley 
20/2021, de 28 de diciembre, de medidas urgentes para la reducción de la temporalidad 
en el empleo público. Se incluyen en la encomienda todas las plazas cuya provisión se 
llevará a cabo por el sistema de concurso, con arreglo a la oferta de empleo público pu-
blicada en el «Boletín Oficial de Gipuzkoa» número 95, de 20 de mayo de 2022.

En concreto, se le encomienda a la Diputación Foral la realización de la actividad de 
carácter material y técnico que corresponde al Tribunal Calificador en el concurso, una 
vez remitida por la entidad local la documentación acreditativa de los méritos alegados 
por las personas aspirantes admitidas con mayor autobaremación.

Esta encomienda sólo afecta a la realización de las actividades técnicas o materiales 
a que obligan los citados procesos.

Segunda.—Titularidad de las competencias
La encomienda realizada en virtud del presente convenio no produce cambio de 

la titularidad de la competencia, ni afecta a su ejercicio en el ámbito de las decisiones 
jurídicas que hayan de adoptarse con carácter previo y posterior a la ejecución de la 
actividad material encomendada.

A título enunciativo, corresponderá a la entidad local:
— �La aprobación de la convocatoria y de las bases de los procesos de estabilización 

a los que se refiere este convenio, y su publicación en los diarios oficiales.
— �La aprobación y publicación de las listas de personas admitidas y excluidas, orde-

nadas según la autobaremación realizada.
— �El nombramiento de las y los miembros del Tribunal Calificador propuestos por la 

Diputación Foral de Gipuzkoa.
— �La contratación o el nombramiento de las personas que resulten seleccionadas, 

de conformidad con la propuesta realizada por el Tribunal Calificador.

Tercera.—�Obligaciones y compromisos asumidos por la diputación foral de Gi-
puzkoa

La Diputación Foral de Gipuzkoa propondrá al órgano competente de la entidad local 
el nombramiento de un Tribunal Calificador, y aportará los medios personales y materia-
les necesarios para el correcto funcionamiento de dicho tribunal.

Al tribunal se le aplicará, respecto a su composición, lo dispuesto en el artículo 31 de 
la Ley 6/1989, de 6 de julio, de la Función Pública Vasca y el artículo 20 de la Ley 4/2005, 
de 18 de febrero, para la Igualdad de Mujeres y Hombres y vidas libres de violencia ma-
chista contra las mujeres.

Las funciones principales del citado tribunal serán las siguientes:
— �Valorar, de conformidad con las bases de la convocatoria, la documentación acre-

ditativa de los méritos de las personas aspirantes admitidas con mayor autobare-
mación, una vez remitida por parte de la entidad local.

	� En los casos en los que se considere oportuno y a fin de comprobar las particulari-
dades específicas de los puestos asociados a las plazas convocadas, en relación 
con los méritos alegados por los/as aspirantes, podrá recabar la colaboración de 
personal técnico de la entidad local para aquellas cuestiones de índole técnico que 
requiera.

	� Asimismo, podrá realizar las comprobaciones oportunas y, a tal efecto, requerir las 
subsanaciones que resulten procedentes.
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— �Aprobar y ordenar la publicación de la relación de personas valoradas; y proponer 
el acceso a la condición de funcionario/a o la contratación de quienes hayan obte-
nido mayor puntuación.

— �Resolver las reclamaciones e informar los recursos que se interpongan.
La Diputación Foral de Gipuzkoa se compromete, asimismo, a llevar a cabo la enco-

mienda de gestión de forma eficaz, optimizando los recursos públicos.

Cuarta.—�Obligaciones y compromisos asumidos por la entidad local
En el marco de la presente encomienda de gestión y para su correcto desarrollo, la 

entidad local:
— �Utilizará la aplicación «Selección de Personal» para la gestión de los procesos de 

estabilización objeto de la encomienda y, en particular, el formulario de autobare-
mación.

— �Elaborará la relación de personas cuyos méritos deban ser objeto de valoración, 
ordenada según la autobaremación realizada; les requerirá la documentación 
acreditativa de los méritos alegados, y remitirá la relación y la documentación al 
Tribunal Calificador.

— �Prestará al tribunal la colaboración técnica requerida; y le remitirá cuanta infor-
mación precise, en particular, la referida a las características y funciones de los 
puestos de trabajo.

— �Recabará de las personas aspirantes las subsanaciones y documentos requeridos 
por el tribunal y los remitirá a este.

— �Recibirá y remitirá al Tribunal Calificador las reclamaciones presentadas; y efec-
tuará las notificaciones y publicaciones de los actos administrativos y resoluciones 
relacionadas con el proceso selectivo, incluidas las emitidas por el propio tribunal.

— �Designará una persona de referencia o interlocutora para la coordinación necesa-
ria con el Tribunal Calificador.

Quinta.—Régimen económico y financiero
El objeto de este convenio no implicará ni obligaciones, ni compromisos, ni compen-

saciones económicas entre las partes firmantes.

Sexta.—Comisión de seguimiento
Se establecerá una Comisión de Seguimiento, formada por dos representantes de la 

entidad local y otras dos personas representantes de la Diputación Foral de Gipuzkoa, a 
quien corresponde la Presidencia.

Se encuentran entre sus funciones asegurar la correcta aplicación del presente con-
venio, resolver las dudas, discrepancias e incidencias que, en su caso, puedan plantear-
se en dicha aplicación, solventar las cuestiones no recogidas en el mismo, evaluar su 
cumplimiento y grado de ejecución y posibles mejoras, y todas aquellas derivadas del 
artículo 52.3 de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público.

La comisión se reunirá cuantas veces resulte preciso a requerimiento de cualquiera 
de las partes.

Los acuerdos se adoptarán por mayoría simple, en caso de empate corresponderá al 
Presidente dirimir los empates con su voto.

Séptima.—Plazo de vigencia del convenio
El presente convenio entrará en vigor al día siguiente de su firma y mantendrá su 

vigencia hasta el 31 de diciembre de 2024.
En caso de que en dicho plazo no hayan finalizado las actuaciones contenidas en la 

encomienda de gestión, las partes firmantes podrán acordar unánimemente su prórroga 
con el límite previsto en el artículo 49.2 de la Ley 40/2015.
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Octava.—Modificación del convenio
La modificación del convenio requerirá acuerdo unánime de las partes.

Novena.—Extinción del convenio
El presente convenio se extinguirá por el cumplimiento de las actuaciones que cons-

tituyen su objeto o por incurrir en causa de resolución.
Serán causas de resolución:
— �El transcurso del plazo de vigencia sin haberse acordado la prórroga del mismo.
— �El acuerdo unánime de todas las partes firmantes.
— �El incumplimiento de las obligaciones y compromisos asumidos por alguna de las 

partes firmantes.
— �Por decisión judicial declaratoria de nulidad.
— �Por cualquier otra causa prevista en las leyes.
No habrá lugar a indemnización alguna de una parte a otra por incumplimiento.

Décima.—Protección de datos personales
En el ámbito de protección de datos personales este convenio se rige por lo dispuesto 

en el Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril 
de 2016, relativo a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento 
de datos personales y a la libre circulación de estos datos (en adelante, «RGPD»), y en 
la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de datos personales y garantía 
de los derechos digitales (en adelante «LOPDGDD»).

— �Descripción del tratamiento de datos personales a efectuar: roles y obligaciones 
jurídicas.

Roles: en virtud de lo establecido por el artículo 11.2 de la Ley 40/2015, la Diputación 
Foral de Gipuzkoa, como entidad encomendada, tendrá la condición de encargada del 
tratamiento de los datos personales a los que pudiera tener acceso en ejecución de la 
encomienda de gestión. Por su parte, la entidad local firmante ostentará el rol de respon-
sable del tratamiento respecto a los tratamientos de datos de su personal y en el ámbito 
de sus competencias.

En cumplimiento del artículo 28 del RGPD, en el anexo al presente convenio («Pro-
tección de datos») se regula la relación de responsable y encargado entre las partes.

Undécima.—Régimen jurídico
El presente convenio no implicará relación contractual alguna entre las partes, sien-

do su naturaleza eminentemente administrativa, conforme a lo dispuesto en el capítulo 
VI del título preliminar de la Ley 40/2015.

Para todo lo no previsto en el presente convenio será de aplicación la Ley 40/2015.
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ANEXO
«TRATAMIENTO DE DATOS PERSONALES»

INFORMACIÓN SOBRE PROTECCIÓN DE DATOS

REGLAMENTO GENERAL DE PROTECCIÓN DE DATOS Y LEY ORGÁNICA 3/2018

Responsable del tratamiento y contacto

Entidad Local firmante: MANCOMUNIDAD COMARCAL DE DEBABARRENA
Domicilio: Egigurentarren, núm.2 - bajo 20600 Eibar
Persona encargada del tratamiento

Dirección General de Régimen Jurídico y Gestión de Personas de la Diputación Foral de Gipuzkoa.
Plaza Gipuzkoa, s/n 20004 San Sebastián.
Persona delegada de protección de datos

De la persona responsable del tratamiento:
— �Entidad Local firmante: dbo@debabarrena.eus , Parque Empresarial Zuhatzu, Edificio Urgull, 2.ª planta, local 10, 

20018 Donostia – San Sebastián.
De la persona encargada del tratamiento:
— �dbo@gipuzkoa.eus, Plaza Gipuzkoa z/g 20004 San Sebastián.

Derechos de la persona interesada

La persona interesada podrá acceder a sus datos, solicitar su rectificación, su supresión o la limitación de su 
tratamiento, y oponerse a este presentando un escrito dirigido a la persona delegada de protección de datos de la 
Diputación Foral de Gipuzkoa.
Modos de presentación del escrito:

— �Presencial: Registro Central de la Diputación Foral de Gipuzkoa (Plaza Gipuzkoa s/n, planta baja. 20004, San 
Sebastián) o lugares previstos en la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las 
Administraciones Públicas.

— �Mediante internet: https://labur.eus/YPpL8

Para cuestiones relativas al tratamiento de sus datos personales también puede ponerse en contacto con la persona 
delegada de protección de datos, en esta dirección: dbo@gipuzkoa.eus.

La persona interesada dispone igualmente del derecho a reclamar ante la autoridad de control pertinente (Agencia 
Vasca de Protección de Datos).
Finalidad del tratamiento

Realización de la actividad de carácter material y técnico que en el concurso, en relación con los procesos de estabi-
lización por el sistema de concurso derivados de las disposiciones adicionales sexta y octava de la Ley 20/2021, de 
28 de diciembre, de medidas urgentes para la reducción de la temporalidad en el empleo público.
Actividades del tratamiento de datos

El tratamiento de los datos personales comprenderá:

Consulta de datos X

Cotejo (comprobación) de datos X

Legitimación del tratamiento

Ley 20/2021, de 28 de diciembre, de medidas urgentes para la reducción de la temporalidad en el empleo público.
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Categorías de datos personales

DATOS IDENTIFICATIVOS

DNI/NIF/Documento de identificación oficial X

Nombre y apellidos X

Dirección postal X

Teléfono X

Firma X

Nacionalidad X

Fecha nacimiento X

Lugar de nacimiento X

Edad X

Correo electrónico X

Sexo X

OTRO TIPO DE DATOS

Datos de formación (títulos, académicos, diplomas, entre otros) X

Experiencia o historial profesional X

Puesto de trabajo o categoría profesional X

Licencias, permisos o autorizaciones X

Descripción de las categorías de personas interesadas

Personas de contacto X

Personas solicitantes X

Origen de los datos

Propias personas interesadas o su representante X

Administraciones públicas: Ayuntamientos de la Comunidad Autónoma del País 
Vasco, Diputaciones Forales, Gobierno Vasco, Administración General del Estado

X

Registros públicos: Vinculadas a las Administraciones Públicas definidas X

Personas destinatarias de los datos

No se contempla la posibilidad de cesión de datos personales.
Plazo de conservación de los datos

Se conservarán durante el tiempo de vigencia del convenio, incluidas las prórrogas y posterior cumplimiento de 
obligaciones legales.
Disposición de los datos al terminar el tratamiento de datos

Una vez finalice el tratamiento, la persona encargada del tratamiento debe:

Devolver a la persona responsable del tratamiento (o a la persona designada por esta de manera expresa por escri-
to), los datos de carácter personal y, si procede, los soportes donde consten, una vez cumplida la prestación. La de-
volución debe comportar el borrado total de los datos existentes en los equipos informáticos utilizados por la persona 
encargada del tratamiento. No obstante, la persona encargada del tratamiento puede conservar una copia, con los 
datos debidamente bloqueados, mientras puedan derivarse responsabilidades de la ejecución de la prestación.
Descripción general de las medidas técnicas y organizativas de seguridad

Categorización de sistemas de información y aplicación de medidas de seguridad de acuerdo con el Real Decreto 
311/2022, de 3 de mayo, por el que se regula el Esquema Nacional de Seguridad.
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DEBABARRENA ESKUALDEKO MANKOMUNITATEA 

Hitzarmena, Debabarrena Eskualdeko Mankomunita-
teak Gipuzkoako Foru Aldundiari egindako kudeaketa-
gomendioa formalizatzeko, abenduaren 28ko 20/2021 
Legearen ondoriozko aldi baterako enplegua egonkor -
tzeko prozesuen kudeaketa materialerako.  
 

Sektore Publikoaren Araubide Juridikoaren urriaren 1eko 
40/2015 Legeak 11.3.b) artikuluan xedatutakoari jarraikiz, goian 
aipatu hi tzar menaren testu osoa ar gi ta ra tzen da, bi alderdiek 
2023ko otsai la ren 23an sinatu ostean. 

Eibar, 2023ko martxoaren 15a.—Iosu Arraiz Aramburu, pre-
sidentea. (1991) 

Hitzarmena, Debabarrena Eskualdeko Mankomunita-
teak Gipuzkoako Foru Aldundiari egindako kudeaketa-
gomendioa formalizatzeko, abenduaren 28ko 20/2021 
Legearen ondoriozko aldi baterako enplegua egonkor -
tzeko prozesuen kudeaketa materialerako.  
 

ELKARTU DIRA 

Donostian eta Eibarren, sinadura egunean. 

Alde batetik, 

Eider Mendoza Larrañaga andrea, Gi puz koa ko Foru Aldundiko 
Gobernan tza Departamentuko foru diputatua, fun tzio  publikoaren 
eta Toki Administrazioarekiko harremanen arloetan eskumen-
duna den departamentuko titularra izateagatik hi tzar men hau 
sina tze ko ahalmendua Diputatuen Kon tsei luaren 2022ko aza -
roa ren 8ko Erabakiaren bidez. 

Bestetik, 

Iosu Arraiz Aramburu jauna, Debabarrena Eskualdeko Man-
komunitateko Toki Erakundeko presidentea. Debabarrena Es-
kualdeko Mankomunitateko Batzar Orokorrak, 2022ko azaroa-
ren 23an, erabaki zuen hitzarmen hau sinatzeko ahalmena, eta 
haren izenean eta haren ordezkari gisa jardungo du, 2019ko uz-
tailaren 26ko Batzar Orokorrean egindako izendapenaren ara-
bera. 

AZAL TZEN DUTE 

Lehenengo.    Enplegu publikoan behin-behinekotasuna mu-
rrizteko premiazko neurriei buruzko aben dua ren 28ko 20/2021 
Legeak egonkor tze-prozesu ba tzuk egi te ra behar tzen ditu admi-
nistrazio publiko guztiak, baita Gi puz koa ko toki-erakundeak ere, 
dagoeneko argitaratuta dituzten lan-eskain tza publikoen arabe-
ra eta lege horretan jasotako aurreikuspenen babesean.  
 

Bigarren.    Toki Administrazioaren eremuan prozesu horien 
garapena errazteko, 20/2021 Legearen lehen xedapen gehiga-
rriak berariaz aurreikusten du toki-erakundeek beren ku dea ke ta 
materiala probin tzi etako diputazioen esku uzteko aukera; edo -
nola ere, mandatu horretatik kanpo gera tzen dira Toki Araubi-

MANCOMUNIDAD COMARCAL DE DEBABARRENA 

Convenio de formalización de la encomienda de ges-
tión de la Mancomunidad Comarcal de Debabarrena 
a la Diputación Foral de Gipuzkoa en relación con los 
procesos de estabilización de empleo temporal deri-
vados de la Ley 20/2021, de 28 de diciembre, para 
la gestión material de los mismos. 

En cumplimiento de lo previsto en el artículo 11.3.b) de la 
Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector 
Público, se publica el texto íntegro del convenio arriba citado 
suscrito por ambas partes en fecha 23 de febrero de 2023. 

Eibar, a 15 de marzo de 2023.—El presidente, Iosu Arraiz 
Aram buru. (1991) 

Convenio de formalización de la encomienda de ges-
tión de la Mancomunidad Comarcal de Debabarrena 
a la Diputación Foral de Gipuzkoa en relación con los 
procesos de estabilización de empleo temporal deri-
vados de la Ley 20/2021, de 28 de diciembre, para 
la gestión material de los mismos. 

REUNIDOS 

En San Sebastián y Eibar, a la fecha de las firmas. 

De una parte, 

Doña Eider Mendoza Larrañaga, diputada foral del Departa-
mento de Gobernanza de la Diputación Foral de Gi puz koa, facul-
tada para la firma del presente Convenio por acuerdo del Con-
sejo de Gobierno Foral de fecha 8 de noviembre de 2022, en su 
calidad de titular del departamento competente en materia de 
función pública y relaciones con la Administración Local. 

De otra parte, 

D. Iosu Arraiz Aramburu Presidente/a de la Entidad Local, 
Mancomunidad Comarcal de Debabarrena, facultado para la 
firma del presente convenio, por acuerdo de la Junta General de 
la Mancomunidad Comarcal de Debabarrena, de fecha 23 de 
noviembre de 2022, quien actúa en su nombre y representa-
ción, como Presidente, en virtud de nombramiento realizado en 
Junta General celebrada el 26 de julio de 2019. 

EXPONEN 

Primero.    La Ley 20/2021, de 28 de diciembre, de medi-
das urgentes para la reducción de la temporalidad en el empleo 
público, obliga a todas las administraciones públicas, también a 
las entidades locales de Gi puz koa, a llevar a cabo una serie de 
procesos de estabilización de conformidad con las ofertas de 
empleo público ya publicadas y al amparo de las previsiones 
contenidas en dicha ley. 

Segundo.    Para facilitar el de sa rro llo de estos procesos en 
el ámbito de la Administración Local, la disposición adicional 
primera de la Ley 20/2021 prevé específicamente la posibilidad 
de que las entidades locales encomienden su gestión material a 
las diputaciones provinciales, quedando fuera de la posible en-
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dearen Oinarriak arau tzen dituen apirilaren 2ko 7/1985 Legea-
ren X. tituluan aurreikusitako biztanle-kopuru handiko udalerriak. 
 

Hirugarren.    Azaldutako guztiagatik, 20/2021 Legearen sei-
garren eta zor tzi garren xedapen gehigarrietatik eratorritako me-
rezimendu-lehiaketako sistemaren bidezko egonkor tze-prozesuei 
dagokienez, bi alderdiek erabaki dute Gi puz koa ko Foru Aldundiak 
Epaimahai Ka li fi ka tzai leari dagokion jarduera egitea.  
 

Laugarren.    Bere eduki material eta teknikoagatik ematen 
zaio jarduera hori egi te ko ardura; eta horrek ez du esan nahi to -
ki-erakundearen titulartasuna transferituko denik, ezta haren es-
kumenak baliatuko direnik ere. Beraz, toki-erakundeak gomen -
dioaren xede den jarduera material zeha tza ri oinarria emango 
dioten edo hura barne hartuko duten egin tza edo ebazpen juridiko 
guztiak emango ditu. 

Bosgarren.    Gainera, egonkor tze-prozesuen ku dea ke ta erraz-
teko eta, bereziki, gomendiopeko jarduera ahalik eta eraginko-
rrena izango dela berma tze ko, Izfe SAk, Gi puz koa ko Foru Aldun-
diko Gobernan tza Departamentuaren enkarguz, departamentu 
horrek erabil tzen duen «langileen hautaketa» aplikazioa egokitu 
du toki-erakundeen esku uzteko. Ondorioz, toki-erakundeak na-
hitaez erabili beharko du aplikazio hori ku dea ke ta-gomendio ho-
nen barruan.  
 

Seigarren.    Horregatik guztiagatik, eta Sektore Publikoaren 
Araubide Juridikoaren urriaren 1eko 40/2015 Legearen 11. ar-
tikuluarekin bat etorriz, bi alderdiek ku dea ke ta-gomendioari bu-
ruzko hi tzar men hau sina tzen dute, eta klausula hau ek izango 
ditu: 

KLAUSULAK 

Lehenen goa.    Hi tzar menaren xedea eta gomendioaren iris-
mena. 

Hitzarmen honen xedea da Debabarrena Eskualdeko Man-
komunitateak (aurrerantzean, toki-erakundeak) Gipuzkoako Fo -
ru Aldundiari egiten dion kudeaketa-gomendioa formalizatzea, 
enplegu publikoan behin-behinekotasuna murrizteko premiazko 
neurriei buruzko abenduaren 28ko 20/2021 Legearen seiga-
rren eta zortzigarren xedapen gehigarrietatik eratorritako lehia-
keta-sistemaren bidezko egonkortze-prozesuei dagokienez. Ku-
deaketa-gomendioan sartzen dira 2022ko maiatzaren 20ko Gi-
puzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN (95. zk.) argitaratutako enplegu pu-
blikoaren eskaintzaren arabera, lehiaketa-sistemaren bidez hor-
nitu beharreko plaza guztiak. 

Zehazki, Foru Aldundiaren esku uzten da lehiaketan Epai-
mahai Ka li fi ka tzai leari dagokion jarduera materiala eta tekni-
koa egitea, behin toki-erakundeak autobaremazio handiena du -
ten izangai onartuek alegatutako merezimenduen egiaztagiriak 
bidali ondoren.  
 

Gomendio honek aipatutako prozesuek eska tzen dituzten 
jarduera tekniko edo materialei eragiten die bakarrik. 

Bigarrena.    Eskumenen titulartasuna. 
Hi tzar men honi jarraiki egindako gomendioak ez du esku-

menaren titulartasuna aldatuko, eta ez du eraginik izango go-
mendiopeko jarduera materiala gauzatu aurretik edo ondoren 
hartu beharreko erabaki juridikoen eremuan.  
 

Adibide gisa, toki-erakundeari dagokio: 

— Hi tzar men honetan aipa tzen diren egonkor tze-prozesuen 
deialdia eta oinarriak onestea, eta aldizkari ofizialetan ar gi ta ra -
tzea. 

— Egindako autobaremazioaren arabera ordenatutako onar-
tuen eta baztertuen zerrendak onestea eta ar gi ta ra tzea.  
 

comienda los municipios de gran población previstos en el Título 
X de la Ley 7/1985, de 2 de abril, Reguladora de las Bases del 
Régimen Local. 

Tercero.    Por todo lo anteriormente expuesto, en relación 
con los procesos de estabilización por el sistema de concurso 
de méritos, derivados de las disposiciones adicionales sexta y 
octava de la Ley 20/2021, ambas partes acuerdan que la Dipu-
tación Foral de Gi puz koa realice la actividad que corresponde al 
Tribunal Calificador. 

Cuarto.    La realización de la actividad resulta encomenda-
da por su contenido material y técnico, y no supone transferen-
cia de la titularidad ni del ejercicio de las competencias de la en-
tidad local, que dictará cuantos actos o resoluciones de carác-
ter jurídico den soporte o en los que se integre la concreta acti-
vidad material objeto de la encomienda.  
 

Quinto.    Además, para facilitar la gestión de los procesos 
de estabilización y, en particular, para garantizar la mayor efica-
cia de la actividad que se encomienda, Izfe SA, por encargo del 
Departamento de Gobernanza de la Diputación Foral de Gi puz -
koa, ha adaptado la aplicación «selección de personal» utilizada 
por dicho departamento para ponerla a disposición de las enti-
dades locales. En consecuencia, el uso de dicha aplicación por 
parte de la entidad local será obligatorio dentro de esta enco-
mienda. 

Sexto.    Por cuanto antecede, y de conformidad con el artí-
culo 11 de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídi-
co del Sector Público, ambas partes suscriben el presente con-
venio de encomienda de gestión, que se regirá por las siguien-
tes: 

CLÁUSULAS 

Primera.    Objeto del convenio y alcance de la encomienda. 
 

El presente convenio tiene por objeto formalizar la enco-
mienda de gestión que realiza la Mancomunidad Comarcal de 
De babarrena (en adelante, la entidad local) a la Diputación Fo -
ral de Gipuzkoa en relación con los procesos de estabilización 
por el sistema de concurso derivados de las disposiciones adi-
cionales sexta y octava de la Ley 20/2021, de 28 de diciembre, 
de medidas urgentes para la reducción de la temporalidad en el 
empleo público. Se incluyen en la encomienda todas las plazas 
cuya provisión se llevará a cabo por el sistema de concurso, con 
arreglo a la oferta de empleo público publicada en el BOLETÍN OFI-
CIAL de Gipuzkoa núm. 95, de 20 de mayo de 2022. 

En concreto, se le encomienda a la Diputación Foral la reali-
zación de la actividad de carácter material y técnico que corres-
ponde al Tribunal Calificador en el concurso, una vez remitida 
por la entidad local la documentación acreditativa de los méri-
tos alegados por las personas aspirantes admitidas con mayor 
autobaremación. 

Esta encomienda sólo afecta a la realización de las activida-
des técnicas o materiales a que obligan los citados procesos. 

Segunda.    Titularidad de las competencias. 
La encomienda rea li za da en virtud del presente convenio no 

produce cambio de la titularidad de la competencia, ni afecta a 
su ejercicio en el ámbito de las decisiones jurídicas que hayan 
de adoptarse con carácter previo y posterior a la ejecución de la 
actividad material encomendada. 

A título enunciativo, corresponderá a la entidad local: 

— La aprobación de la convocatoria y de las bases de los 
procesos de estabilización a los que se refiere este convenio, y 
su publicación en los diarios oficiales. 

— La aprobación y publicación de las listas de personas ad-
mitidas y excluidas, ordenadas según la autobaremación rea li -
za da. 
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— Epaimahai Ka li fi ka tzai le ko kideak, Gi puz koa ko Foru Aldun -
diak proposatutakoak, izenda tzea. 

— Hautatutako per tso nak kontrata tze a edo izenda tzea, 
Epaimahai Ka li fi ka tzai leak egindako proposamenarekin bat eto-
rriz. 

Hirugarrena.    Gi puz koa ko Foru Aldundiak bere gain hartu-
tako konpromisoak eta betebeharrak. 

Gi puz koa ko Foru Aldundiak Epaimahai Ka li fi ka tzai lea izen -
da tze a proposatuko dio toki-erakundeko organo eskumenduna-
ri; eta epaimahai horrek behar bezala fun tzio na tze ko behar di-
tuen giza baliabideak eta baliabide materialak jarriko ditu. 

Bere osaerari dagokionez, Euskal Fun tzio  Publikoari buruzko 
uztailaren 6ko 6/1989 Legearen 31. artikuluan eta Emakumeen 
eta Gizonen Berdintasuna lor tze ko eta emakumeen kontrako in-
darkeria ma txi starik gabe bizi tze ko otsai la ren 18ko 4/2005 Le-
gearen 20. artikuluan xedatutakoa aplikatuko zaio epaimahaiari. 

Epaimahai horren eginkizun nagusiak hau ek izango dira:  
 

— Deialdiaren oinarrien arabera, autobaremazio handiena 
duten onartutako izangaien merezimenduak egiazta tze ko doku-
mentazioa balora tzea, toki-erakundeak bidali ondoren.  
 

Egoki tzat jo tzen den kasuetan, eta deitutako plazei lotutako 
lanpostuen berezitasun espezifikoak egiazta tze aldera, izangaiek 
alegatutako merezimenduei dagokienez, epaimahaiak toki-era-
kundeko teknikarien lagun tza eskatu ahal izango du beharrez-
koak diren gai teknikoetarako.  
 

Era berean, dagozkion egiaztapenak egin ahal izango ditu, 
eta, horretarako, behar diren zuzenketak egi te ko eskatu ahal 
izango du. 

— Baloratutako per tso nen zerrenda onestea eta argitara tze -
ko agin tzea; eta puntuazio handiena lortu dutenak fun tzio nario 
bihur tze a edo kontrata tze a proposa tzea. 

— Aurkeztutako erre kla ma zioak ebaztea eta jarritako erre -
kur tso en inguruko txos tena egitea. 

Gi puz koa ko Foru Aldundiak, halaber, ku dea ke ta-gomendioa 
modu eraginkorrean egi te ko konpromisoa har tzen du, baliabide 
publikoak optimizatuz. 

Laugarrena.    Toki-erakundeak bere gain hartutako konpro-
misoak eta betebeharrak. 

Ku dea ke ta-gomendio honen esparruan, eta hori behar beza-
la gara tze ko, toki-erakundeak: 

— Gomendiopeko egonkor tze-prozesuak kudea tze ko «langi-
leen hautaketa» aplikazioa erabiliko du; eta, bereziki, autobare-
mazio formularioa. 

— Baloratu beharreko merezimenduak dituzten per tso nen 
ze rrenda egingo du, autobaremazioaren arabera ordenatuta; ale-
gatutako merezimenduak egiazta tze ko dokumentazioa eskatuko 
die eta ondoren zerrenda nahiz dokumentazioa Epaimahai Ka li -
fi ka tzai leari bidaliko dizkio. 

— Epaimahaiari eska tzen duen lagun tza teknikoa emango 
dio; eta behar duen informazio guztia ere bai, bereziki, lanpostuen 
ezaugarriei eta eginkizunei buruzkoa. 

— Epaimahaiak eskatutako zuzenketak eta agiriak eskatuko 
dizkie izangaiei, eta epaimahaiari bidaliko dizkio. 

— Aurkeztutako erre kla ma zioak jaso eta Epaimahai Ka li fi ka -
tzai leari bidaliko dizkio; eta hautaketa-prozesuarekin zerikusia 
duten administrazio-egin tzen eta ebazpenen jakinarazpenak eta 
argitalpenak egingo ditu, epaimahaiak berak emandakoenak 
barne. 

— El nombramiento de las y los miembros del Tribunal Cali-
ficador propuestos por la Diputación Foral de Gi puz koa. 

— La contratación o el nombramiento de las personas que 
resulten seleccionadas, de conformidad con la propuesta rea li -
za da por el Tribunal Calificador. 

Tercera.    Obligaciones y compromisos asumidos por la Di-
putación Foral de Gi puz koa. 

La Diputación Foral de Gi puz koa propondrá al órgano com-
petente de la entidad local el nombramiento de un Tribunal Ca-
lificador, y aportará los medios personales y materiales necesa-
rios para el correcto funcionamiento de dicho tribunal. 

Al tribunal se le aplicará, respecto a su composición, lo dis-
puesto en el artículo 31 de la Ley 6/1989, de 6 de julio, de la 
Función Pública Vasca y el artículo 20 de la Ley 4/2005, de 18 
de febrero, para la Igualdad de Mujeres y Hombres y vidas libres 
de violencia machista contra las mujeres. 

Las funciones principales del citado tribunal serán las si-
guientes: 

— Valorar, de conformidad con las bases de la convocatoria, 
la documentación acreditativa de los méritos de las personas 
aspirantes admitidas con mayor autobaremación, una vez remi-
tida por parte de la entidad local. 

En los casos en los que se considere oportuno y a fin de 
comprobar las particularidades específicas de los puestos aso-
ciados a las plazas convocadas, en relación con los méritos ale-
gados por los/as aspirantes, podrá recabar la colaboración de 
personal técnico de la entidad local para aquellas cuestiones de 
índole técnico que requiera. 

Asimismo, podrá rea li zar las comprobaciones oportunas y, a 
tal efecto, requerir las subsanaciones que resulten procedentes. 
 

— Aprobar y ordenar la publicación de la relación de personas 
valoradas; y proponer el acceso a la condición de funcionario/a 
o la contratación de quienes hayan obtenido mayor puntuación. 

— Resolver las reclamaciones e informar los recursos que se 
interpongan. 

La Diputación Foral de Gi puz koa se compromete, asimismo, 
a llevar a cabo la encomienda de gestión de forma eficaz, opti-
mizando los recursos públicos. 

Cuarta.    Obligaciones y compromisos asumidos por la enti-
dad local. 

En el marco de la presente encomienda de gestión y para su 
correcto de sa rro llo, la entidad local: 

— Utilizará la aplicación «selección de personal» para la ges-
tión de los procesos de estabilización objeto de la encomienda 
y, en particular, el formulario de autobaremación. 

— Elaborará la relación de personas cuyos méritos deban 
ser objeto de valoración, ordenada según la autobaremación 
rea li za da; les requerirá la documentación acreditativa de los 
méritos alegados, y remitirá la relación y la documentación al 
Tribunal Calificador. 

— Prestará al tribunal la colaboración técnica requerida; y le 
remitirá cuanta información precise, en particular, la referida a 
las características y funciones de los puestos de trabajo. 

— Recabará de las personas aspirantes las subsanaciones y 
documentos requeridos por el tribunal y los remitirá a este. 

— Recibirá y remitirá al Tribunal Calificador las reclamacio-
nes presentadas; y efectuará las notificaciones y publicaciones 
de los actos administrativos y resoluciones relacionadas con el 
proceso selectivo, incluidas las emitidas por el propio tribunal.  
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— Erre fe ren tzi ako per tso na bat edo solaskide bat izendatuko 
du, Epaimahai Ka li fi ka tzai learekin behar bezala koordina tze ko. 

Bosgarrena.    Ekonomia- eta finan tza-araubidea. 
Hi tzar men honen xedeak ez dakar betebehar, konpromiso 

nahiz konpen tsa zio ekonomikorik sina tza ileen artean.  
 

Seigarrena.    Jarraipen ba tzor dea. 
Jarraipen Ba tzor de bat eratuko da, toki-erakundearen bi or-

dezkarik eta Gi puz koa ko Foru Aldundiko beste bi ordezkarik osa-
tua. Lehendakaria Gi puz koa ko Foru Aldundiko ordezkarietako 
bat izango da. 

Bere eginkizunen artean daude hi tzar mena ondo aplika tzen 
dela ziurta tzea, aplikazio horretan sor daitezkeen zalan tzak, de-
sadostasunak eta gorabeherak konpon tzea, ber tan jasota ez 
dauden gaiak ebaztea eta bete tze-maila, gauza tze-maila eta ba-
lizko hobekun tzak ebalua tzea, baita Sektore Publikoaren Arau-
bide Juridikoari buruzko urriaren 1eko 40/2015 Legearen 52.3 
artikulutik eratorritako guztiak ere. 

Ba tzor dea behar beste aldiz bilduko da, alderdietako edozei-
nek eskatuta. 

Erabakiak gehiengo soilez hartuko dira. Lehendakariari da-
gokio berdinketak bere botoarekin ebaztea.  
 

Zazpigarrena.    Hi tzar menaren indarraldia. 
Hi tzar mena sinatu eta hurrengo egunean jarriko da inda-

rrean eta 2024ko aben dua ren 31 arteko iraupena izango du.  
 

Epe horretan ez badira burutu ku dea ke ta-gomendioko jardu-
keta guztiak, alderdi sina tza ileek aho batez adostu ahal izango 
dute epea luza tzea, 40/2015 Legearen 49.2 artikuluan aurrei-
kusi mugarekin. 

Zor tzi garrena.    Hi tzar mena alda tzea. 
Hi tzar mena alda tze ko, alderdiek aho batez adostu beharko 

dute. 

Bedera tzi garrena.    Hi tzar mena azken tzea. 
Hi tzar men hau azkenduko da bere xede diren jarduketak 

bete tze agatik edo sun tsia raz te ko arrazoiak emateagatik.  
 

Sun tsia raz te ko arrazoiak izango dira: 

— Hi tzar menaren indarraldia amai tze a bere luzapena eraba-
ki gabe. 

— Sina tza ile guztien ahobatezko akordioa. 

— Sina tza ileren batek bere gain hartutako betebeharrak eta 
konpromisoak ez bete tzea. 

— Deuseztasuna deklara tzen duen erabaki judiziala. 

— Legeetan aurreikusitako beste edozein arrazoirengatik. 

Ez da alde batetik bestera kalte-ordainik emango ez-bete tze a -
gatik. 

Hamargarrena.    Datu per tso nalak babestea. 
Hi tzar men honi datu per tso nalen babesaren arloan aplikatu 

beharreko araudiak honako hau ek dira: 2016/679 (EB) Errege-
lamendua, Europako Parlamentuarena eta Kon tsei luarena, 
2016ko apirilaren 27koa, datu per tso nalen tratamenduari eta 
datu horien zirkulazio askeari dagokienez per tso na fisikoen ba-
besari buruzkoa (aurreran tze an, DBEO); eta 3/2018 Lege Orga-
nikoa, aben dua ren 5ekoa, datu per tso nalak babesteari eta es-
kubide digitalak berma tze ari buruzkoa. 

— Egin beharreko datu per tso nalen tratamenduaren deskri-
bapena: rol eta betebehar juridikoak. 

— Designará una persona de referencia o interlocutora para 
la coordinación necesaria con el Tribunal Calificador. 

Quinta.    Régimen económico y financiero. 
El objeto de este convenio no implicará ni obligaciones, ni 

compromisos, ni compensaciones económicas entre las partes 
firmantes. 

Sexta.    Comisión de seguimiento. 
Se establecerá una Comisión de Seguimiento, formada por 

dos representantes de la entidad local y otras dos personas re-
presentantes de la Diputación Foral de Gi puz koa, a quien co-
rresponde la Presidencia. 

Se encuentran entre sus funciones asegurar la correcta apli-
cación del presente convenio, resolver las dudas, discrepancias 
e incidencias que, en su caso, puedan plantearse en dicha apli-
cación, solventar las cuestiones no recogidas en el mismo, eva-
luar su cumplimiento y grado de ejecución y posibles mejoras, y 
todas aquellas derivadas del artículo 52.3 de la Ley 40/2015, 
de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público. 

La comisión se reunirá cuantas veces resulte preciso a re-
querimiento de cualquiera de las partes. 

Los acuerdos se adoptarán por mayoría simple, en caso de 
empate corresponderá al Presidente dirimir los empates con su 
voto. 

Séptima.    Plazo de vigencia del convenio. 
El presente convenio entrará en vigor al día siguiente de su 

firma y mantendrá su vigencia hasta el 31 de diciembre de 
2024. 

En caso de que en dicho plazo no hayan finalizado las actua-
ciones contenidas en la encomienda de gestión, las partes fir-
mantes podrán acordar unánimemente su prórroga con el límite 
previsto en el artículo 49.2 de la Ley 40/2015. 

Octava.    Modificación del convenio. 
La modificación del convenio requerirá acuerdo unánime de 

las partes. 

Novena.    Extinción del convenio. 
El presente convenio se extinguirá por el cumplimiento de 

las actuaciones que constituyen su objeto o por incurrir en 
causa de resolución. 

Serán causas de resolución: 

— El transcurso del plazo de vigencia sin haberse acordado 
la prórroga del mismo. 

— El acuerdo unánime de todas las partes firmantes. 

— El incumplimiento de las obligaciones y compromisos asu-
midos por alguna de las partes firmantes. 

— Por decisión judicial declaratoria de nulidad. 

— Por cualquier otra causa prevista en las leyes. 

No habrá lugar a indemnización alguna de una parte a otra 
por incumplimiento. 

Décima.    Protección de datos personales. 
En el ámbito de protección de datos personales este conve-

nio se rige por lo dispuesto en el Reglamento (UE) 2016/679 
del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, 
relativo a la protección de las personas físicas en lo que respec-
ta al tratamiento de datos personales y a la libre circulación de 
estos datos (en adelante, «RGPD»), y en la Ley Orgánica 3/2018, 
de 5 de diciembre, de Protección de datos personales y garantía 
de los derechos digitales (en adelante «LOPDGDD»). 

— Descripción del tratamiento de datos personales a efec-
tuar: roles y obligaciones jurídicas. 
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Rolak: 40/2015 Legeak 11.2 artikuluan eza rri ta koa ren ara-
bera, Gi puz koa ko Foru Aldundia izango da ku dea ke ta-gomendioa 
gau za tze an eskura di tza keen datu per tso nalen tratamenduaren 
eragilea. Bestalde, toki-erakunde sina tza ileek tratamenduaren 
arduradun-rola izango dute beren langileen datuen tratamenduei 
dagokienez eta beren eskumenen esparruan.  
 
 

DBEOren 28. artikulua betez, datu babesen erans ki ne an al-
deen arteko arduradun-eragile harramena arau tzen da.  
 

Hamaikagarrena.    Araubide juridikoa. 
Hi tzar men honek ez du alderdien arteko ino lako kontratu-harre-

manik ekarriko; eta administrazio-izaera izango du, 40/2015 Le-
gearen atariko tituluaren VI. kapituluan xe da tu ta koa ren arabera. 
 

Hi tzar men honetan aurreikusita ez dagoenari dagokionez, 
urriaren 1eko 40/2015 Legea aplikatuko da. 

Horrekin guztiarekin bat datozela egiazta tze ko, bi aldeek elek-
tronikoki sina tzen dute hi tzar men hau, dokumentu hau formaliza -
tze ko data tzat azken sina tza ilearen data har tzen delarik. 

Gi puz koa ko Foru Aldundiaren izenean / Debabarrena Eskual -
deko Mankomunitatearen izenean.  

ERANSKINA 
 

DATUEN BABESA 

I.    Europako Parlamentuaren eta Kon tsei luaren 2016ko api-
rilaren 27ko 2016/679 (EB) Erregelamenduak, datu per tso nalen 
tratamenduari eta datu horien zirkulazio askeari dagokienez per -
tso na fisikoak babesteari buruzkoak (aurreran tze an DBEO), 28. 
artikuluan, eta aben dua ren 5eko 3/2018 Lege Orga nikoak, Datu 
Per tso nalak Babesteari eta Eskubide Digitalak Berma tze ari bu-
ruzkoak, 33. artikuluan eza rri ta koa re kin bat. 

Datu per tso nalen tratamendua eragiten duen ku dea ke ta-
gomendioa formaliza tze ko hi tzar men hau indarrean hasten de-
netik: 

— Gi puz koa ko Foru Aldundiko Araubide Juridikoko eta Per -
tso nen Ku dea ke tako Zuzendari tza Nagusia tratamendu-eragilea 
izango da, eta datu per tso nalak eskuratu eta/edo haien trata-
mendua egin ahal izango du. 

— Hi tzar mena sina tzen duen toki-erakundea izango da da-
tuen tratamenduaren arduraduna. 

Araudian ezarri denarekin bat, halako datuak eskura tze a ez 
da datu-komunikazio tzat joko, eta Gi puz koa ko Foru Aldundiko 
Araubide Juridikoko eta Per tso nen Ku dea ke tako Zuzendari tza 
Nagusiak, tratamenduaren eragile gisa, toki-erakunde sina tza i -
learen aginduak bete beharko ditu, bai eta neurri hau ek ere:  
 

II.    Datu per tso nalen tratamendua. 

Hau ek dagozkio tratamenduaren arduradunari: 

a)    Baimena ematea «Datu per tso nalen tratamendua» erans -
ki ne an zehazten diren datu per tso nalen tratamenduaren arloko 
jarduerak egi te ko. 

b)    Aurretik zain tzea, tratamenduan zehar kontrola tze a eta 
ondoren ikuska tze a datuen babesari buruzko araudia bete tzen 
dela. 

c)    Araudiarekin bat egin beharreko tratamendu-eragikete-
tako datu per tso nalen babesari buruzko ikuskapenak, audito-
riak eta eragin-ebaluazioak egitea. 

d)    Beharrezkoak diren aurretiazko kon tsul tak egitea. 

Roles: en virtud de lo establecido por el artículo 11.2 de la 
Ley 40/2015, la Diputación Foral de Gi puz koa, como entidad 
encomendada, tendrá la condición de encargada del tratamien-
to de los datos personales a los que pudiera tener acceso en 
ejecución de la encomienda de gestión. Por su parte, la entidad 
local firmante ostentará el rol de responsable del tratamiento 
respecto a los tratamientos de datos de su personal y en el ám-
bito de sus competencias. 

En cumplimiento del artículo 28 del RGPD, en el anexo al 
presente convenio («Protección de datos») se regula la relación 
de responsable y encargado entre las partes. 

Undécima.    Régimen jurídico. 
El presente convenio no implicará relación contractual algu-

na entre las partes, siendo su naturaleza eminentemente admi-
nistrativa, conforme a lo dispuesto en el capítulo VI del título 
preliminar de la Ley 40/2015. 

Para todo lo no previsto en el presente convenio será de 
aplicación la Ley 40/2015. 

En prueba de conformidad, las partes firman el presente 
convenio electrónicamente, tomándose como fecha de formali-
zación, la de quien firma en último lugar. 

Por la Diputación Fo ral de Gi puz koa / Por la Mancomunidad 
Comarcal de Debabarrena. 

ANEXO 
 

PROTECCIÓN DE DATOS 

I.    De conformidad con el artículo 28 del Reglamento (UE) 
2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo de 27 de abril 
de 2016 relativo a la protección de las personas físicas en lo 
que respecta al tratamiento de datos personales y a la libre cir-
culación de estos datos (en adelante, RGPD) y el artículo 33 de 
la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de 
datos personales y garantía de los derechos digitales. 

Desde la fecha de efectos del presente convenio de formali-
zación de encomienda de gestión, que implica el tratamiento de 
datos personales: 

— La Dirección General de Régimen Jurídico y Gestión de 
Personas de la Diputación Foral de Gi puz koa tendrá la conside-
ración de encargada del tratamiento, pudiendo acceder y/o tra-
tar datos personales. 

— La Entidad Local firmante del convenio será la responsa-
ble del tratamiento de datos. 

En base a lo dispuesto en la normativa, el acceso a esos da-
tos no se considerará comunicación de datos, y la Dirección Ge-
neral de Régimen Jurídico y Gestión de Personas de la Diputación 
Foral de Gi puz koa, como encargada del tratamiento, deberá ate-
nerse a las instrucciones emanadas de la Entidad Local firmante, 
sin perjuicio del cumplimiento de las siguientes medidas: 

II.    Tratamiento de datos personales. 

Corresponde a la responsable del tratamiento: 

a)    Autorizar las actividades de tratamiento de datos perso-
nales que se especifiquen en el anexo «Tratamiento de datos 
personales». 

b)    Velar de forma previa, controlar durante el tratamiento 
y supervisar a posteriori el cumplimiento de la normativa en ma-
teria de protección de datos. 

c)    Rea li zar las inspecciones, auditorías y evaluaciones de 
impacto en la protección de datos personales de las operaciones 
de tratamiento que correspondan de acuerdo a la normativa. 

d)    Rea li zar las consultas previas que correspondan. 
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«Datu per tso nalen tratamendua» eranskinak alderdi hau ek 
zehazten ditu: babestu behar diren datu per tso nalak, egin be -
har den datuen tratamendua eta bere xedea, eta tratamendu-
eragileak inplementatu behar dituen neurriak. Horrek datuak 
«Da tu per tso nalen tratamendua» erans ki ne an jasota ez dauden 
beste helburu ba tzu etarako erabiliko balitu, komunikatu egingo 
balitu edo ku dea ke ta- gomendioa formaliza tze ko hi tzar menean 
ezarrita dauden estipulazioak edo indarreko araudia bete gabe 
erabiliko balitu, tratamenduaren arduradun tzat joko li tza teke, 
eta egindako arau-hausteen eran tzu le izango li tza teke. 

III.    Tratamendu-eragileen tza ko estipulazioak. 

DBEOren 28. artikuluan eza rri ta koa ren arabera, tratamendu-
eragilearen betebeharra izango da betebehar hau ek bete tze a 
eta berma tzea, «Datu per tso nalen tratamendua» erans ki ne an 
ezarri denarekin osa tzen direnak: 

a)    Ku dea ke ta-gomendioa formaliza tze ko hi tzar menaren 
gau  za tze an aplika tze koak diren jarraibideen agiriekin bat edo, 
hala denean, tratamenduaren arduradunak kasuan-kasuan ida -
tziz emandako jarraibideekin bat trata tze a datu per tso nalak. Tra-
tamendu-eragileak 10 egun balioduneko epea ren barruan jaki-
naraziko dio tratamenduaren arduradunari uste badu jarraibide 
horietako bat datu per tso nalak babesteko araudiaren aurkakoa 
izan daitekeela. 

b)    Datu per tso nalak ez erabil tze a ku dea ke ta-gomendioa 
for maliza tze ko hi tzar menaren xedea ez den beste helburu bate-
rako. 

c)    Datu per tso nalak DBEOren 32. artikuluan xedatutako se-
gurtasun-irizpideen eta edukiaren arabera trata tzea, eta era bil -
tzen dituen datu per tso nalen konfiden tzi altasuna, sekretua eta 
osotasuna ziurta tze ko beharrezkoak edo gomendagarriak diren 
segurtasun arloko neurri teknikoak eta antolaketa-neurriak hartu 
eta bete tzea. Aurrekoa, hain zuzen, bat dator Segurtasun Eskema 
Nazionala arau tzen duen maia tza ren 3ko 311/2022 Errege De -
kre tuak ezarritako informazio-sistemen kategorizazioarekin eta 
segurtasun-neurrien aplikazioarekin.  
 

d)    Ku dea ke ta-gomendioa formaliza tze ko hi tzar mena gau za -
tze ko erabil tzen dituen datu per tso nalen erabateko konfiden tzi al -
tasuna gorde tzea, bai eta haien tratamenduaren ondorioz sor tzen 
direnena ere, datuok lortu diren euskarria edozein dela ere.  
 

Tratamendu-eragilearen menpe tratamenduaren edozein fa-
setan esku har tzen duten per tso na guztiek izango dute aurreko 
betebehar hori, eta, era berean, tratamendu-eragilearen ardura 
izango da organikoki edo/eta fun tzio nalki bere menpe dituen 
per tso nak ohartaraztea sekretu-betebeharraz eta hura gorde tzen 
jarraitu behar dutela zerbi tzu a bukatutakoan ere edo zerbi tzu a -
rekiko lotura galdu badute ere. 

e)    Datu per tso nalak trata tze ko baimendutako per tso nen 
zerrenda izatea, eta ziurta tze a per tso na horiek konpromisoa 
hartu dutela, espresuki eta ida tziz, konfiden tzi altasuna erres pe -
ta tze ko eta behar diren segurtasun-neurriak be te tze ko (per tso -
na horiei behar bezala jakinaraziko dizkie neurriok). Eta trata-
menduaren arduradunaren esku jar tze a egiazta tze ko doku men -
tazio hori. 

f)    Tratamendua egi te ko baimendutako per tso nek datu per -
tso nalen babesaren arloan beharrezkoa den prestakun tza dute-
la berma tzea. 

g)    Hirugarren per tso nei ez komunika tze a (lagapenean uz -
tea) eta zabal tze a datu per tso nalik, ezta datuak kon tse rba tzeko 
bada ere; salbuespena da horretarako tratamenduaren ardura-
dunaren baimen espresua dagoenean. 

h)    Datuak Babesteko ordezkari bat izenda tzea, hala bada-
gokio, DBEOren arabera beharrezkoa denean. 

El anexo «Tratamiento de datos personales» especifica y de-
talla los datos personales a proteger, así como el tratamiento de 
datos a rea li zar y su finalidad y, además, las medidas a imple-
mentar por el encargado del tratamiento. Si este destinase los 
datos a otra finalidad diferente y no recogida en el anexo «Trata-
miento de datos personales», los comunicara o los utilizara in-
cumpliendo las estipulaciones del convenio de formalización de 
encomienda de gestión y la normativa vigente, será considera-
da también como responsable del tratamiento, respondiendo 
de las infracciones en que hubiera incurrido. 

III.    Estipulaciones como encargada de tratamiento. 

De acuerdo con el artículo 28 del RGPD, la encargada del 
tratamiento se obliga a y garantiza el cumplimiento de las si-
guientes obligaciones, que se completan con lo detallado en el 
anexo «Tratamiento de datos personales»: 

a)    Tratar los datos personales conforme a las instruccio-
nes documentadas aplicables a la ejecución del convenio de 
formalización de encomienda de gestión y aquellas que, en su 
caso, reciba de la persona responsable del tratamiento por es-
crito en cada momento. La encargada del tratamiento informará 
en el plazo de 10 días hábiles a la persona responsable del tra-
tamiento cuando considere que una instrucción pueda ser con-
traria a la normativa de protección de datos personales. 

b)    No utilizar ni aplicar los datos personales con una fina-
lidad distinta a la ejecución del objeto del convenio de formali-
zación de encomienda de gestión. 

c)    Tratar los datos personales de conformidad con los cri-
terios de seguridad y el contenido previsto en el artículo 32 del 
RGPD, así como observar y adoptar las medidas técnicas y or-
ganizativas de seguridad necesarias o convenientes para ase-
gurar la confidencialidad, secreto e integridad de los datos per-
sonales a los que tenga acceso. En particular, se corresponde-
ría con la categorización de sistemas de información y aplica-
ción de medidas de seguridad de acuerdo con el Real Decreto 
311/2022, de 3 de mayo, por el que se regula el Esquema Na-
cional de Seguridad. 

d)    Mantener la más absoluta confidencialidad sobre los 
datos personales a los que tenga acceso para la ejecución del 
convenio de formalización de encomienda de gestión así como 
sobre los que resulten de su tratamiento, cualquiera que sea el 
soporte en el que se hubieren obtenido. 

Esta obligación se extiende a toda persona que pudiera in-
tervenir en cualquier fase del tratamiento por cuenta de la per-
sona encargada del tratamiento, siendo asimismo deber de 
esta última instruir a las personas que estén bajo su dependen-
cia orgánica y/o funcional, acerca del deber de secreto, y del 
mantenimiento de dicho deber después de la terminación de la 
prestación de la actividad o de su desvinculación. 

e)    Llevar un listado de personas autorizadas para tratar los 
datos personales y garantizar que las mismas se comprometen, 
de forma expresa y por escrito, a respetar la confidencialidad, y a 
cumplir con las medidas de seguridad correspondientes, de las 
que les debe informar convenientemente. Y mantener a disposi-
ción de la persona responsable del tratamiento dicha documen-
tación acreditativa. 

f)    Garantizar la formación necesaria en materia de protec-
ción de datos personales de las personas autorizadas a su tra-
tamiento. 

g)    Salvo que cuente en cada caso con la autorización ex-
presa de la persona responsable del tratamiento, no comunicar 
(ceder) ni difundir los datos personales a terceras personas, ni 
siquiera para su conservación. 

h)    Nombrar, en su caso, persona delegada de protección 
de datos, cuando sea necesario según el RGPD. 
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i)    Ku dea ke ta-gomendioa formaliza tze ko hi tzar mena amaitu 
ondoren, kasuan-kasuan eta «Datu per tso nalen tratamendua» 
erans ki ne an agin tzen denaren arabera, konpromisoa har tzen du 
datu hau ek itzul tze ko edo sun tsi tzeko*: 

— Eskuratu dituen datu per tso nalak. 

— Tratamendu-eragileak tratamendua dela-eta sortutako da -
tu per tso nalak. 

— Datu horiek bil tzen dituzten euskarriak eta agiriak, ino la -
ko kopiarik gorde gabe. 

*Salbu eta legez edo Batasuneko zuzenbidearen arauz haien 
Kon tser ba zioa baimen tzen edo eska tzen bada, kasu horretan ez 
baitira sun tsi tuko. 

Tratamendu-eragileak, hala ere, datuak kon tse rbatu ahal izan -
go ditu tratamenduaren arduradunarekin duen harremanaren on-
dorioz eran tzu kizunak sor daitezkeen bitartean. Azken ka su horre-
tan, datu per tso nalak blokeatuta eta ahalik eta denbora gu txi en 
kon tse rbatuko dira, eta epe hori amaitu bezain laster sun tsi tuko 
dira modu seguruan eta behin betiko. 

j)    «Datu per tso nalen tratamendua» erans ki ne an zehazten 
diren tratamendu-jarduerak egitea. 

k)    DBEOren 33. artikuluak ezar tzen duenarekin bat, bere-
hala komunika tze a tratamenduaren arduradunari, gehienez ere 
72 orduko epea ren barruan, bere ardurapean dauden datu per -
tso nalen segurtasuna hau tsi denean, hala gertatu dela jakitun 
bada. Era berean, jakinaraziko dio informazioaren tratamendu- 
eta ku dea ke ta-sisteman izan duen edo izan lezakeen –eta datu 
per tso nalen segurtasuna, osotasuna edo eskuragarritasuna arris -
kuan jar tzen duen– edozein gorabehera edo huts-egite doku -
men ta tze ko eta komunika tze ko garran tzi zkoa den edozein infor-
mazio, bai eta hi tzar mena gauzatu bitartean lortutako datuak 
eta informazioak hirugarren ba tzu ei ezagu tze ra eman beharraren 
ondorioz konfiden tzi altasunean izandako edozein urraketa ere. 
Informazio xehea komunikatuko du lehenbailehen horri buruz, 
zehatz adierazita zer per tso nak jasan duten konfiden tzi altasun-
galera. 

l)    Per tso na fisiko batek tratamendu-eragilearen aurre an 
datuen babesaren arloko eskubideren bat balia tzen duenean 
(da tuak eskura tzea, zuzen tzea, ezaba tze a eta aurka egitea, da-
tuak transferi tzea, tratamendua muga tzea, eta banakako erabaki 
automatizatuak ez jasatea edo araudi aplikagarriak aitortutako 
beste ba tzuk), tratamendu-eragileak eba tzi beharko ditu, ardu-
radunaren kontura eta ezarritako epea ren barruan, eskubide 
hau ek balia tze ko eskaerak, enkarguaren xede diren datuei da-
gokienez. 

m)    Lagun tza ematea tratamenduaren arduradunari haren 
betebeharrak bete tzen: segurtasun-neurrien arloko betebeharrak 
zein segurtasun-neurrien arrakalak (lortuak zein saiatu direnak) 
agintari tza eskudunei eta interesdunei komunikatu eta/edo ja-
kinarazteko betebeharrak; horrez gainera, eragin-ebaluazioak 
egiten lagun tzea. 

Tratamenduaren arduradunari lagun tze a kontrol-agintari tza -
ri (Datuak Babesteko Euskal Bulegoa) egin beharreko aurretiaz-
ko kon tsu ltetan, hala behar denean. 

Halaber, tratamenduaren arduradunaren esku jarriko du, 
hark eskatuta, betebeharrak bete tzen direla froga tze ko behar 
den informazio guztia, eta tratamenduaren arduradunari lagun-
duko dio, hala badagokio, auditoriak eta ikuskapenak egiten.  
 
 

n)    Ida tziz eduki tzea, baita formatu elektronikoan ere, eta 
DBEOren 30.2 artikuluarekin bat, tratamenduaren arduraduna-
ren kontura egindako tratamendu-jardueren kategoria guztien 
erregistro bat, zeinean jasoko baitira, gu txie nez, artikulu horrek 
aipa tzen dituen inguruabarrak. Horrela, bada, erregistro horrek 
in formazio hau jasoko du: 

i)    Una vez finalizado el convenio de formalización de enco-
mienda de gestión, se compromete, según corresponda y se ins-
truya en el anexo «Tratamiento de datos personales» a devolver 
o destruir*: 

— Datos personales a los que haya tenido acceso. 

— Datos personales generados por la persona encargada del 
tratamiento por causa del tratamiento. 

— Soportes y documentos en que cualesquiera de estos da -
tos consten, sin conservar copia alguna. 

*Salvo que se permita o requiera por ley o por norma de de-
recho comunitario su conservación, en cuyo caso no procederá 
la destrucción. 

La persona encargada del tratamiento podrá, no obstante, 
conservar los datos durante el tiempo que puedan derivarse res-
ponsabilidades de su relación con la persona responsable del 
tratamiento. En este último caso, los datos personales se con-
servarán bloqueados y por el tiempo mínimo, destruyéndose de 
forma segura y definitiva al final de dicho plazo. 

j)    Llevar a cabo las actividades de tratamiento que se es-
pecifiquen en el anexo «Tratamiento de datos personales». 

k)    De conformidad con el artículo 33 RGPD, comunicar a 
la persona responsable del tratamiento, de forma inmediata y a 
más tardar en el plazo de 72 horas, cualquier violación de la se-
guridad de los datos personales a su cargo de la que tenga co-
nocimiento, juntamente con toda la información relevante para 
la documentación y comunicación de la incidencia o cualquier 
fallo en su sistema de tratamiento y gestión de la información 
que haya tenido o pueda tener que ponga en peligro la seguridad 
de los datos personales, su integridad o su disponibilidad, así 
como cualquier posible vulneración de la confidencialidad como 
consecuencia de la puesta en conocimiento de terceras personas 
de los datos e informaciones obtenidos durante la ejecución del 
convenio. Comunicará con diligencia información detallada al 
respecto, incluso concretando qué personas interesadas sufrie-
ron una pérdida de confidencialidad. 

l)    Cuando una persona física ejerza uno de los derechos 
en materia de protección de datos (acceso, rectificación, supre-
sión y oposición, portabilidad de datos, limitación del tratamiento 
y a no ser objeto de decisiones individualizadas automatizadas, 
u otros reconocidos por la normativa aplicable) ante el encargado 
del tratamiento, será este quien deba resolver, por cuenta del 
responsable, y dentro del plazo establecido, las solicitudes de 
ejercicio de dichos derechos, en relación con los datos objeto 
del encargo. 

m)    Colaborar con la persona responsable del tratamiento 
en el cumplimiento de sus obligaciones en materia de medidas 
de seguridad, comunicación y/o notificación de brechas (logra-
das e intentadas) de seguridad a las autoridades competentes 
o las personas interesadas, y colaborar en la realización de eva-
luaciones de impacto. 

Dar apoyo a la persona responsable del tratamiento en la rea -
lización de las consultas previas a la autoridad de control (Agencia 
Vasca de Protección de Datos, en su caso), cuando proceda. 

Asimismo, pondrá a disposición de la persona responsable 
del tratamiento, a requerimiento de esta, toda la información 
ne cesaria para demostrar el cumplimiento de las obligaciones 
correspondientes y colaborará en la realización de auditorías e 
inspecciones llevadas a cabo, en su caso, por la persona res-
ponsable del tratamiento. 

n)    Llevar, por escrito, incluso en formato electrónico, y de 
acuerdo con el artículo 30.2 del RGPD un registro de todas las 
categorías de actividades de tratamiento efectuadas por cuenta 
de la persona responsable del tratamiento, que contenga, al 
menos, las circunstancias a que se refiere dicho artículo. En 
este sentido, este registro contendrá la siguiente información: 
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*  Tratamenduaren arduradunaren izena eta harremaneta-
rako datuak. 

*  Eginiko tratamenduen kategoriak. 

*  Segurtasun arloko neurri teknikoen eta antolaketa-
arlokoen azalpen bat, halako neurririk hartu behar bada, alderdi 
hau ekin lotutakoak: 

— Datu per tso nalen pseudonimizazioa eta zifra tzea. 

— Tratamendu-sistema eta -zerbi tzu en konfiden tzi altasuna, 
osotasuna, eskuragarritasuna eta erresilien tzi a etengabe ber -
ma tze ko gaitasuna. 

— Arazo fisiko edo tekniko bat gerta tzen denean datu per -
tso nalen eskuragarritasuna eta sarbidea arin berreskura tze ko 
gaitasuna. 

— Tratamenduaren segurtasuna berma tze ko neurri teknikoen 
eta antolaketa arlokoen eraginkortasuna egiaztatu, ebaluatu eta 
balora tze ko prozesua. 

ñ)  Datuen babesari buruzko araudia eta eran tzu kizun akti-
boaren eginbeharra bete tzen direlako ebiden tzi ak izatea. Adibi-
dea: bete tze-mailari buruzko aurretiazko ziurtagiriak edo audito-
rien emai tzak. Ebiden tzi a horiek tratamenduaren arduradunaren 
esku jarri beharko ditu eska tzen badizkio. Era berean, ku dea ke -
ta-gomendioa formaliza tze ko hi tzar mena indarrean dagoen bi-
tartean, unean-unean egindako informazio, ziurtagiri eta auditoria 
guztiak tratamenduaren arduradunaren esku jarriko ditu.  
 

o)    Informazio-eskubidea: datuak bil tzen direnean tratamen-
du-eragilea denak informazioa eman beharko du egingo diren da -
tu-tratamenduei buruz. Informazioa emateko idazketa eta forma-
tua tratamenduaren arduradunarekin adostu behar dira, datuak 
bil tzen hasi aurretik.  
 

III. atal honetan («Tratamendu-eragileen tza ko estipulazioak») 
ezarritako betebeharrek eta «datu per tso nalen tratamendua» 
eranskinak osa tzen dute datuen tratamendua arau tzen duen 
egin tza juridikoa, tratamenduaren arduraduna eta tratamendu-
eragilea lo tzen dituena; DBEOren 28.3 artikuluan arau tzen da 
egin tza hori. Hemen adierazitako betebeharrak eta prestazioak 
ez dira ordainduko ku dea ke ta-gomendioa forma liza tze ko hi tzar -
menean aurreikusitakoaz gain edo bestelako mo duan, eta hi -
tzar men honen iraupen bera izango dute. Gainera, hi tzar mena 
lu    za tuz gero, neurri be  rean luzatuko dira haiek ere. Dena den, 
ku  dea ke ta-gomendioa formaliza tze ko hi tzar mena amaitutakoan, 
sekretu-betebeharrak indarrean jarraituko du, denbora-mugarik 
gabe, prestazioaren gau za tze an zerikusia izan duten per tso na 
guztien tzat. 

Hi tzar men honen xedea be te tze ko ez da beharrezkoa trata-
mendu-eragileak tratamenduaren arduradunaren ardurapeko 
bes te ezein datu per tso nal eskura tze a eta, beraz, ez dago bai -
men duta «Datu per tso nalen tratamendua» erans ki ne an zehaz-
tutakoak ez diren beste datu ba tzuk eskura tze ko edo trata tze -
ko. Hi tzar mena gauzatu bitartean gorabeheraren bat gertatuz 
ge ro eta, horren ondorioz, tratamenduaren arduradunaren ardu-
rapeko datu per tso naletara («datu per tso nalen tratamendua» 
erans ki ne an jasota ez daudenetara) ustekabean edo gorabehe-
raren batengatik sartu behar bada, tratamendu- eragileak trata-
menduaren arduradunari jakinarazi beharko dio, zehazki, da-
tuak babesteko ordezkariari, ahalik eta arretarik handienarekin 
eta 72 orduko epean beranduenez.  
 

IV.    Tratamenduaren azpimandatuak. 

Ku dea ke ta-gomendioa formaliza tze ko hi tzar menak aukera 
ematen badu jarduera hi tzar mena sinatu duen per tso na ez den 
beste batek gauza tze ko eta, gainera, horrek aukera ematen ba -

*  Nombre y datos de contacto de la persona responsable 
del tratamiento. 

*  Categorías de tratamientos efectuados. 

*  Una descripción de las medidas técnicas y organizativas 
de seguridad, en caso de que proceda su aplicación, relativas a: 
 

— Seudonimización y el cifrado de datos personales. 

— La capacidad de garantizar la confidencialidad, integri-
dad, disponibilidad y resiliencia permanentes de los sistemas y 
servicios de tratamiento. 

— La capacidad de restaurar la disponibilidad y el acceso a 
los datos personales de forma rápida, en caso de incidente físi-
co o técnico. 

— El proceso de verificación, evaluación y valoración regula-
res de la eficacia de las medidas técnicas y organizativas para 
garantizar la seguridad del tratamiento. 

ñ)  Disponer de evidencias que demuestren el cumplimiento 
de la normativa de protección de datos personales y del deber 
de responsabilidad activa (p.e.: certificados previos sobre el 
grado de cumplimiento o resultados de auditorías), que habrá 
de poner a disposición de la persona responsable del tratamiento 
a requerimiento de esta. Asimismo, durante la vigencia del con-
venio de formalización de encomienda de gestión, pondrá a dis-
posición de la persona responsable del tratamiento toda infor-
mación, certificaciones y auditorías rea li za das en cada momento. 

o)    Derecho de información: la persona encargada del trata-
miento, en el momento de la recogida de los datos, debe facilitar 
la información relativa a los tratamientos de datos que se van a 
rea li zar. La redacción y el formato en que se facilitará la informa-
ción se debe consensuar con la persona responsable antes del 
inicio de la recogida de los datos. 

Las obligaciones establecidas en este apartado III («Estipu-
laciones como encargada del tratamiento»), así como el anexo 
«Tratamiento de datos personales» constituyen el acto jurídico 
que regula el tratamiento de datos personales y que vincula a la 
persona responsable del tratamiento y la persona encargada 
del tratamiento, al que hace referencia el artículo 28.3 RGPD. 
Las obligaciones y prestaciones que aquí se contienen no son 
retribuibles de forma distinta u adicional a lo previsto en el con-
venio de formalización de encomienda de gestión y tendrán la 
misma duración que este convenio, prorrogándose en sus mis-
mos términos. No obstante, a la finalización del convenio de for-
malización de encomienda de gestión, el deber de secreto con-
tinuará vigente, sin límite de tiempo, para todas las personas in-
volucradas en la ejecución de la prestación. 

Para el cumplimiento del objeto de este convenio no se re-
quiere que la persona encargada del tratamiento acceda a nin-
gún otro dato personal responsabilidad de la persona responsa-
ble del tratamiento, y, por tanto, no está autorizada en caso al-
guno al acceso o tratamiento de otro dato, que no sean los es-
pecificados en el anexo «Tratamiento de datos personales». Si 
se produjera una incidencia durante la ejecución del convenio 
que conllevara un acceso accidental o incidental a datos perso-
nales responsabilidad de la persona responsable del tratamien-
to no contemplados en el anexo «Tratamiento de datos persona-
les», la persona encargada del tratamiento tiene que ponerlo en 
conocimiento de la persona responsable del tratamiento, en 
concreto de su persona delegada de protección de datos, con la 
mayor diligencia y a más tardar en el plazo de 72 horas. 

IV.    Sub-encargos de tratamiento. 

Cuando el convenio de formalización de encomienda de ges -
tión permita que la actividad a rea li zar sea ejecutada por otras 
terceras personas distintas a la persona con la que se suscriba 
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du datu per tso nalak eskura tze ko, beharrezkoa izango da trata-
menduaren arduradunaren aurretiazko baimena izatea.  
 

Baimenak ekarriko du bal din tza hau ek bete behar izatea:  
 

— Esku har tzen duten hirugarrenek datu per tso nalen trata-
mendua indarreko legeriara, ku dea ke ta-gomendioa formaliza tze -
ko hi tzar men honetan jasotakora eta tratamenduaren arduradu-
naren jarraibideetara egoki tzea.  
 

— Tratamendu-eragileak eta esku har tzen duten hirugarre-
nek datu-tratamenduaren eragile izateko egin tza juridiko bat 
formaliza tze a ku dea ke ta-gomendioa formaliza tze ko hi tzar men 
honetan ezarritako bal din tzak bezain murrizgarriak diren baldin -
tze tan. Egin tza hori tratamenduaren arduradunaren esku jarriko 
da, hala eska tzen duenean, haren existen tzi a eta edukia egiaz -
ta tze ko. 

Tratamendu-eragileak tratamenduaren arduradunari jakina-
raziko dio, 10 eguneko epea ren barruan, esku har tzen duten bes -
te per tso na ba tzuk kontrata tzen badira edo daudenak alda tzen 
badira, datu per tso nalak eskura tzen dituzten heinean. Tratamen-
duaren arduradunak ez badio komunikazio horri eran tzu ten, ho-
rrek esan nahi du eskaeraren kontra da goe la. 

el convenio y que esta ejecución produzca el acceso a datos per-
sonales, se necesitará autorización previa de la persona respon-
sable del tratamiento. 

La autorización conllevará el cumplimiento de las siguientes 
condiciones: 

— Que el tratamiento de datos personales por parte de las 
terceras personas intervinientes se ajuste a la legalidad vigente, 
a lo contemplado en este convenio de formalización de enco-
mienda de gestión y a las instrucciones de la persona responsa-
ble del tratamiento. 

— Que la persona encargada del tratamiento y las terceras 
personas intervinientes formalicen un acto jurídico de encarga-
do de tratamiento de datos en términos no menos restrictivos a 
los previstos en el presente convenio de formalización de enco-
mienda de gestión, el cual será puesto a disposición de la per-
sona responsable del tratamiento a su mera solicitud para veri-
ficar su existencia y contenido. 

La persona encargada del tratamiento informará a la perso-
na responsable del tratamiento en el plazo de 10 días de cual-
quier cambio previsto en la incorporación o sustitución de otras 
personas intervinientes en la ejecución y que accedan a los 
datos personales. La no respuesta de la persona responsable 
del tratamiento a dicha comunicación equivale a su oposición. 
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Eranskina: “Datu pertsonalen tratamendua” 
Anexo: “Tratamiento de datos personales” 

DATUEN BABESARI BURUZKO INFORMAZIOA 

DATUEN BABESARI BURUZKO ERREGELAMENDU OROKORRA ETA 3/2018 LEGE ORGANIKOA 

INFORMACIÓN SOBRE PROTECCIÓN DE DATOS 

REGLAMENTO GENERAL DE PROTECCIÓN DE DATOS y LEY ORGÁNICA 3/2018 

Datuen tratamenduaren arduraduna eta 
harremanetarako datuak 

Responsable del tratamiento y contacto 

Toki-erakunde sinatzailea: DEBABARRENA ESKUALDEKO 
MANKOMUNITATEA 

Helbidea: Egigurentarren 2 behea, 20600 Eibar 

Entidad Local firmante: MANCOMUNIDAD COMARCAL 
DE DEBABARRENA 

Domicilio: Egigurentarren, núm.2 - bajo 20600 Eibar 

Tratamendu-eragilea Persona encargada del tratamiento 

Gipuzkoako Foru Aldundiko Araubide Juridikoko eta 
Pertsonen Kudeaketako Zuzendaritza Nagusia. 

Gipuzkoa Plaza, z/g 20004 Donostia. 

Dirección General de Régimen Jurídico y Gestión de 
Personas de la Diputación Foral de Gipuzkoa. 

Plaza Gipuzkoa, s/n 20004 San Sebastián. 

Datuen babesaren arloko ordezkaria Persona delegada de protección de datos 

Tratamenduaren arduradunarena: 

Toki-erakunde sinatzailea: dbo@debabarrena.eus , 
Parque Empresarial Zuhatzu, Edificio Urgull, 2ª 
planta, local 10, 20018 Donostia – San Sebastián. 

Tratamendu-eragilearena: 

dbo@gipuzkoa.eus, Gipuzkoa plaza, z/g 20004 
Donostia. 

De la persona responsable del tratamiento: 

Entidad Local firmante: dbo@debabarrena.eus , 
Parque Empresarial Zuhatzu, Edificio Urgull, 2ª 
planta, local 10, 20018 Donostia – San Sebastián. 

De la persona encargada del tratamiento: 

dbo@gipuzkoa.eus, Plaza Gipuzkoa z/g 20004 San 
Sebastián. 

Interesdunaren eskubideak Derechos de la persona interesada 

Interesdunak aukera izango du bere datuak eskuratzeko, 
zuzentzeko, ezabatzeko edo haien tratamenduari mugak 
jartzeko eta tratamenduaren aurka egiteko. Horretarako, 
idatzi bat aurkeztu beharko du, datuen babeserako arloko 
Gipuzkoako Foru Aldundiko ordezkariari zuzenduta. 

La persona interesada podrá acceder a sus datos, solicitar 
su rectificación, su supresión o la limitación de su 
tratamiento, y oponerse a este presentando un escrito 
dirigido a la persona delegada de protección de datos de la 
Diputación Foral de Gipuzkoa. 
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Idatzia aurkezteko moduak: Modos de presentación del escrito: 

Presentziala: Gipuzkoako Foru Aldundiko Erregistro 
Nagusia (Gipuzkoa plaza z/g, Aldundiaren atarian. 
20004 Donostia) ala urriaren 1eko 39/2015 Legean, 
Administrazio Publikoen Administrazio Prozedura 
Erkideari buruzkoan, adierazitako lekuetan. 

Internet bidez:  https://labur.eus/TT7Ap 

Presencial: Registro Central de la Diputación Foral de 
Gipuzkoa (Plaza Gipuzkoa s/n, planta baja. 20004, 
San Sebastián) o lugares previstos en la Ley 39/2015, 
de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo 
Común de las Administraciones Públicas. 

Mediante internet: https://labur.eus/YPpL8 

Datu pertsonalen tratamenduaren inguruko gaietarako, 
datuen babeseko ordezkariarekin ere harremanetan jar 
daiteke, dbo@gipuzkoa.eus helbidean. 

Para cuestiones relativas al tratamiento de sus datos 
personales también puede ponerse en contacto con la 
persona delegada de protección de datos, en esta 
dirección: dbo@gipuzkoa.eus. 

Horrez gainera, interesdunak eskubidea du dagokion kontrol-
agintaritzari erreklamazioa jartzeko (hau da, Datuak 
Babesteko Euskal Bulegoari). 

La persona interesada dispone igualmente del derecho a 
reclamar ante la autoridad de control pertinente (Agencia 
Vasca de Protección de Datos). 

Tratamenduaren helburua Finalidad del tratamiento 

Epaimahai Kalifikatzaileari dagokion jarduera materiala eta 
teknikoa egitea, enplegu publikoan behin-behinekotasuna 
murrizteko premiazko neurriei buruzko abenduaren 28ko 
20/2021 Legearen seigarren eta zortzigarren xedapen 
gehigarrietatik eratorritako lehiaketa-sistemaren bidezko 
egonkortze-prozesuei dagokienez. 

Realización de la actividad de carácter material y técnico 
que en el concurso, en relación con los procesos de 
estabilización por el sistema de concurso derivados de las 
disposiciones adicionales sexta y octava de la Ley 20/2021, 
de 28 de diciembre, de medidas urgentes para la reducción 
de la temporalidad en el empleo público. 

Datuen tratamenduaren arloko jarduerak Actividades del tratamiento de datos 

Datu pertsonalen tratamenduaren barruan, jarduera hauek 
egingo dira: 

El tratamiento de los datos personales comprenderá: 

Datuak kontsultatzea X 

Datuak erkatzea (egiaztatzea) X 
 

Consulta de datos X 

Cotejo (comprobación) de datos X 
 

  

Tratamenduaren legitimazioa Legitimación del tratamiento 

Enplegu publikoan behin-behinekotasuna murrizteko 
premiazko neurriei buruzko abenduaren 28ko 20/2021 
Legea. 

Ley 20/2021, de 28 de diciembre, de medidas urgentes para 
la reducción de la temporalidad en el empleo público. 
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Datu pertsonalen kategoriak Categorías de datos personales 

 

IDENTIFIKAZIO-DATUAK: 

NAN/IFK/Identifikazio-agiri ofiziala X 

Izen-abizenak X 

Posta helbidea X 

Telefonoa X 

Sinadura X 

Nazionalitatea X 

Jaiotza-data X 

Jaioterria X 

Adina X 

Posta elektronikoa X 

Sexua X 

BESTE DATU MOTA BATZUK 

Prestakuntza-datuak (titulu akademikoak, 
diplomak eta beste batzuk) 

X 

Esperientzia edo historial profesionala X 

Lanpostua edo kategoria profesionala X 

Lizentziak, baimenak edo eskuesteak X 
 

 

DATOS IDENTIFICATIVOS: 

DNI/NIF/Documento de identificación oficial X 

Nombre y apellidos X 

Dirección postal X 

Teléfono X 

Firma X 

Nacionalidad X 

Fecha nacimiento X 

Lugar de nacimiento X 

Edad X 

Correo electrónico X 

Sexo X 

OTRO TIPO DE DATOS 

Datos de formación (títulos, académicos, 
diplomas, entre otros) 

X 

Experiencia o historial profesional  X 

Puesto de trabajo o categoría profesional X 

Licencias, permisos o autorizaciones X 
 

  

Interesdunen kategorien deskripzioa Descripción de las categorías de personas interesadas 

  

Harremanetarako pertsonak X 

Eskatzaileak X 
 

Personas de contacto X 

Personas solicitantes X 
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Datuen jatorria Origen de los datos 

  

Interesdunak edo haien ordezkariak X 

Administrazio publikoak: Euskal Autonomia 
Erkidegoko udalak, foru aldundiak, Eusko 
Jaurlaritza, Estatuko Administrazio Orokorra 

X 

Erregistro publikoak: Zehaztutako 
administrazio publikoei lotutakoak 

X 
 

Propias personas interesadas o su 
representante 

X 

Administraciones públicas: Ayuntamientos de 
la Comunidad Autónoma del País Vasco, 
Diputaciones Forales, Gobierno Vasco, 
Administración General del Estado 

X 

Registros públicos: Vinculadas a las 
Administraciones Públicas definidas 

X 

 

  

Datuen hartzaileak Personas destinatarias de los datos 

Ez da jasotzen datu pertsonalak lagatzeko aukera. No se contempla la posibilidad de cesión de datos 
personales. 

Datuak kontserbatzeko epea Plazo de conservación de los datos 

Hitzarmenak indarrean dirauen bitartean kontserbatuko dira 
datuak, luzapenak eta ondorengo legezko betebeharrek 
barne. 

Se conservarán durante el tiempo de vigencia del convenio, 
incluidas las prórrogas y posterior cumplimiento de 
obligaciones legales. 

Zer egin datuekin tratamendua amaitu ondoren 
Disposición de los datos al terminar el tratamiento de 
datos 

Behin tratamendua amaitu ondoren, tratamendu-eragileak 
hau egin behar du: 

Una vez finalice el tratamiento, la persona encargada del 
tratamiento debe: 

Prestazioa amaitu ondoren, tratamenduaren arduradunari 
(edo pertsona horrek idatziz eta espresuki izendatutako 
pertsonari), datu pertsonalak itzultzea eta, hala badagokio, 
datu horiek jasota dauden euskarriak ere bai. Datuak 
itzultzean guztiz ezabatu behar dira tratamendu-eragileak 
erabilitako ekipo informatikoetan gordetako datuak. Edonola 
ere, tratamendu-eragileak kopia bat kontserbatu dezake, datu 
pertsonalak behar bezala blokeatuta dituena, prestazioa dela-
eta erantzukizunak sor daitezkeen bitartean. 

Devolver a la persona responsable del tratamiento (o a la 
persona designada por esta de manera expresa por escrito), 
los datos de carácter personal y, si procede, los soportes 
donde consten, una vez cumplida la prestación. La 
devolución debe comportar el borrado total de los datos 
existentes en los equipos informáticos utilizados por la 
persona encargada del tratamiento. No obstante, la persona 
encargada del tratamiento puede conservar una copia, con 
los datos debidamente bloqueados, mientras puedan 
derivarse responsabilidades de la ejecución de la prestación. 

Segurtasun-arloko neurri teknikoen eta antolakuntza-
neurrien deskribapen orokorra 

Descripción general de las medidas técnicas y 
organizativas de seguridad 

Informazio-sistemen kategorizazioa eta segurtasun-neurrien 
aplikazioa Segurtasun Eskema Nazionala arautzen duen 
maiatzaren 3ko 311/2022 Errege Dekretuarekin bat. 

Categorización de sistemas de información y aplicación de 
medidas de seguridad de acuerdo con el Real Decreto 
311/2022, de 3 de mayo, por el que se regula el Esquema 
Nacional de Seguridad. 
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